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Relative to recognizing the commemoration of “Ha inen i Hila' Ndna ~Mother Language Day ”on February
21, 2024, and the observance of Silibrasion Gupot CHameoru and the beginning of the 2024 Mes CHamoru
activities, and commending the Guam Indigenous Heritage Alliance members: Kumisién i Fino' CHamoru
van i Fina'nd'guen i Historia yan i Lina'la’ i Taotao Tdno', Dipattamenton I Kaohao Guinahan CHamoru,
the Guam Museum and CHamoru Educational Facility, the Commission on Decolonization, the Guam State
Historic Preservation Division of the Department of Parks and Recreation, and the Alliance Network member
organizations; and to further thanking the CHamoru Studies and Special Projects Division of the Guam
Department of Education, the University of Guam, the Guam Community College, and all of Guam's
government and community organizations for their collaborative efforts to ensure the preservation and
perpetuation of i Lengguihi, i Kottura, yan i Historian CHamoru.

U MA PRUPONI NI' KUMITEHAN AREKLAMENTON | MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN:
BE IT RESOLVED BY THE COMMITTEE ON RULES OF I MINATRENTA! SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN:

L \\‘ o, @ KUMU, 1 sensian | Lsbestaturan Ciuibean, espesial, fis vecognisa i fuchoch'n siudading siba pege’ giva tshi-ta. Ma debasion yan omitele siba gi i enteres | nmiidit yaw 1 wesisidat i taotao siha;

s yaw X ; .

U '@ WHEREAS, 1t 15 the sense of 11 shedaturan Comiten o recognize the accomplishments of those distinguished cittzens of this great island who have devoted themsclves
ChMe o faithfully serving the bestinterests of our community and the necds of our people: and

> ] KUMU, : memtbron ¢ Knontsson i Fino” Cllamorn yan i Vena'wd gnen 1 Flistorsa yan 1 Lina'ke’ 1 Taotao Tiina'nu § guowe'bikeu's 1 gingpren i He “nen 1 Hifa " Nebwa gi dibes bewte o ~ 21 gt

Frbrerse. Dos Mif Bente Kuattro ~ 2024 yan

WHEREAS, the Commission on €l Hamoru Language and the Teaching of the History and Cualture of the Indigenous Peaple of Guam members have led the island of
Cruam i the commemoration of “Mother Language Day™ on February 21, 2024; and

KUMU, todu aktebedat Mes CHamari gi baton 1 eckielan Comidan van 1 kunmniddt, yan i bacha'igen Fina' €CHamarn wa kompetisian n i pinathnuyen 1 Unibatseddt Guciba, met ¢'epak i
fiokio 1 dsfar prara w macyak put 1 vintko yon i ma lak bistord-to. yan para u ma silebra i kotturan CHaporn entre ¢ enggnati, i bokai, i dandean, ¢ baila, i estaria siba, ¢ nengkannn’ yan ¢ atten
tracdisional, yan

WHEREAS, Mes CHamarn activitics ar Guam's schools and i the commumnity, and the Iracha ‘igen Fina * CHaporn competition sponsored by the University of Guam,
encourage Guam's residents to learn about our ishind's nch and vibrant history, and to eclebrate the CHeamorr cultuee through language, chant, musie, dance, storytelling,
cussine, and traditional arts and erafrs; and

KUMU, todu 1 pupbileko yan 1 11 manggobietnamento ni inetnom nie t smismrn CHamorn b * 1 maisson-fhe yean av siba ¢ manmasieniethe put Cllamorn siba wa asinto guing gt iva Cuiban yan
g sanbag. ma ababansa 1 fina' yan kotturan CHlamors gt dyranten Mes CT lamarse i i pra susesedi gf Matso Dor Mit Bente Knattro ~ 2024, fao masitelebra entre ¢ sakkan; yan

WHEREAS, all public and non-governmental CHamens-centered and CHamareserving entities both here on Guam and within the CHamorw diaspora promote the
CHamorn Tanguiage and caltare duning Mes CHamorewhich takes place m March 2024, but is colebrated throughout the vear, and

KUMU, | teman este na sakkan “Celebrating Diversity, Embraceng Uity ha wa fanhabasto het mr i espirit yan i o ¢ td yan § mar i 1 uneana'i it animn para fa
soaftent yan proctehs o' paria 1 menaolek ¢ fana’ -t 1 fengeneali-fa, 1 kottura-ta yan § iensea-ta para 1 binatsan i manmanmoila " siha wa hinrasion; yan

WHEREAS, This year's theme “Celebratimg Diversity, Embracmg Unity” reminds us of the spint and resilience of the Cllamarn people and our ancestors, and
enconrages all CHamarr people to protect and preserve our homelands, linguage, culture, and heritage so that we may build a future for the generations to come; and

KUMU, gooni g 1 tinttwhon ¢ sifibrasian i Das Mif Bente Knattro ~ 2024 wa Mes CHoamors, menguga bot manmialefla nn todi i bican iiba i favtao Caiban, namaisa yan entre § gubietwamenton
sithen, parit w ma adabi § fengguali, i kottura, yan 1 srensian-iiba. Desde t ma wa ‘wiisit wa lengguabs 1 fina' CHamorn g iva Gudban yaw i binatsan abensia sha knfan i Dipattamenton i Kaahao
Cominaheen CHamors yvaw 1 Knvision Dimkolonrsa asta t mana'sabugen salappe "y guinada para 1 proviteben sagan bistoria siha. 1 inifresen oppulunidil para 1 insdwkan yan prinaktikan kotinra,
Yen 1 1weppak 1 mwanboben-ta para u maclgao haye stha, annok g 1 taatao Conddan wa fiel 1 kinimiten iiha paaria i ssguent wa fila'la’ ¢ lengguabi, @ kottwra yan i irensian CTlamarn, v nias
prsisin, § para u mwa gople. Y dely Jok ke wat w matrsparit nat este nar swestrene hagas magago'te ya sisigs ' achwka ' g1 bialons todw i chinataaga tat knmn § ma o’ i kottura w i hinatwen ¢ Laotan
sconbtyong. ¢ gerin ¢ chinile’ 1 fana', i fiwnetsas. 1 chinesid', § privakttkan Eattwra, yan i desapsin na finalingon 1 nigsnabean Cictban siha put i gnen  binatsan adilanto sthe; yan

WHEREAS, as we begin the celebration of 2024 Mes ClHamoru, let us not forget all thar the people of Guam, indwidually and through their government, have done 1o
preserve thewr Clamor language, culture, and hentage. From ma Clamoru the offical lainguage of Guam to cecatng, and building ageneies like the Commission on
Clamoru Lang andd the Teaching of the History and Cualtare of the Indigenous People of Guam, Department of Cllamaorsn Affaies and the Commission. on
Decolontzation, and dedicating funds and resources to the preservation of histone s the offering of apportumties for cultural education and practice, and the 1
of our youth to explore ther cultural sdentty, the people of Guam have shown their steadfast dedication to ensurng that their CHamors language., culture, and he age will
be preserved. but more importantly celebrated. And it should alsa be recognized that this preservation has and continues to take place amid potential cultural extinetion
faciltated by colonization, war, land takings, imposed cultural practice bans, and the gradual loss of Guam's rich biodiversity and natural resourees due to development; and

KUMU, grabi 1 che'cha’ sitha  snawmma'estraef ron CHamors yan ¢ Dibrsyin Inestwdian CHamarw yan i espestat na prgronta sshet yan i Uanerakan Sinpok gi Dipattmenton Idukasiin Gucban,
¢ Kuneision ¢ Vann * CHamorn yan 1 Vina 'ne'guen | Historia yan 1 Lina'la * Tavtan Tano', 1 Unibetsedit Gudban, ¢ Knlebon Knmwnidiit Guéban, yan i Chicl Hurao Academy ya debuds n
fanmerrkokntsa ke st fumo'wanayt 1 prensteb. i mnabansa, yan swwestienen § beaggnabi van kottunan CHomorn g1 eskaelon pupbiekn siba yan g Enponidit; yan

WHEREAS, 1t is imperative that the offorts of the CHamarn Studics teachers of the Guam Department of Educaton, the Commussion an CHamorn Language and the
Teaching of the Thstory and Culture of the Indigenous People of . the University of Guam, the Guam Community College, and the Chief Harao Academy be
acknowledged as the vanguards who have dedicated therr efforts to emphasizing the significance of protecting, promoting, and perperuating the ChHamorn language and
culture in Guam's public schools and i the communiry; and

KUMU, marikkenisaeste siba na gropa yan 1 momale stha n abensia yan inetwan nw 5 mandadaniia’ ya ma gogo'te i bna'la', 1 lenggpualt yan 1 Rotturia: ¢ Kuntisiin 1 Fino ' CHemors yan 1 |
Fona'wilgpen i Historsa yan i 1ana'ka " Tantao Tawa': i Dipattamenton Kaobao Cunban CHamorn; i Kaban Kottnran Guiban i Diangokkon Inadeben Guiban: i Unibetseddt Guniban; i Knlebon
Kumuwidat Cwaben; ¢ Ufesswan Bisitan Guaban, Kintehen Inesgarbon Irensian Kotinna; i Inetwon Talthen Guiban; Pa'n Taotoa Tawo’s Para i Prubechan i Tantaa-ta; i Inetnon G sefpa’eo;
Guampedua; 7 Chiael Harao Neademy: o Sagan Fantnadaben Kosas Goeiban; + Ufisoran 1'Guam State Histone Prescevation's £ nangokon Inadaben Guaban; yan todw 1 inetwon siba g
enfern kinnidat Croilian s o makontennia wo'e 1 wston i 1 paara w ma protebs, adabs yan sostiens, abanse yan abthe i lengguabe yan kotturan CHamorn entre 1 sakan; yan
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Taagnape and coltare, and be knowkadgeable o s lstory and evoliation, tow theeefone, e g

KUIMU, st cppnk fodde 1 teiotin Uasibuan 1t i frbaninns g9 fnchhe 7 abtelieddal yan 2 plovon 1 Mo € liamzorse sehat fasibe w fanvass ¢ finwnge ' feiba seas prit € fea® yan Fattwvae € amar, ya
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o enttvdaksitsa vt v dibse 28 g Ualirerse, Dox Mot Beute Kuatten - 2024, e o st goptens o Ve Zamen Viake * Nawa: ¢ fstubon 1 gesepion ¢ ies Aor pact 1 L tnggreabes ¢ Moot Tara' 1
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RESOLVED, that the Commtter on Rodes of § Muna'frensian S1ctte No Lebesbamran Coritan does berehy, ou behalt of the people of Guany, recopmsze the conmemoration
of Tkt Yiwem ¢ ey Nowr = Mother Lasguage D em chroaee 21,2025, a0l the oliservance of Sibbraman Capar ¢ Hisare ansd the bogammng of the 2024 Mer ¢l lamore
activttivs: and commending e Goam Badgenens Elertage Msancy members: Kiesmudn 1 Ui CHevzard yove t o' ree @ Ulstorns yion ¢ Lo’ Taotan Tina', Dipecttansenton
{ Kuohota Caarenathan € ¥ hamearn, the Gz Musenm ard €8 bamanr Bduessosal Faglany, the Compssion oa Peeolpiization, the CGuam Stae istone Preservation Dhesion of
the Depactment of Pasks aed Reescanon, and the Mlance Network membier oganizanons, and taether thintking the © 3 fusaes Studses and Speemi Peogects Drvison of the
G Popartment o Hdusaton, the Poneeaty of Gram, the Giam Commaany ollepe, and all of Guagy's poverment and commumily orpanatenes foe theie
collaboratve cifirts 1o cnsie the prese ows arud perpetuateny ol ¢ Leagweite r Kottoria, v é Hstorran 3 fazorse atud be st turther

MA DITETMINA, na ¢ Kskyentns yinr ¢ Oébefa’ t Knwvitelien Dredbaszento, nratetlefifan o 1 5okl 1 sbaitatara ha ATEQUEY it ot 52t TE3PE €382, Tod B amana's pareehn v knpuct 52
Doitat Lanea M Yorres Souder, 8ok © o Coars digennne Hemtage o Waee . Mulvin Won P Bon, Prsidense, Sontacds v Lamla Lattames Reves, Geked ¢ Kankan Crmgaban
¢ T haewarre; para 5t Dokt A Basga | nrwpues, Prrssidenten ¢ U wibetredir iy S Dakiors Mavy Okiady, DPirredenten Kutekas Kurni, 1 Sivrat Pateeck Lujan, ety
Sune Ehstocte Proservanion’s ¢ Debasein Onsecibion Uisstlpor Hestorsan Consbsen, ypeattanenton Phiiet yan Viteesian, pora ot Me'via Ry -lrie {hege, Porandenten € oef Tlueas Aeabeery; panit
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Alovaggshels’ Mdwkasan Conihons; st Dakiot Wenneth Saanson, Supeentendont ' s Diattissenton Mickasrin €niban: yan 1 Fouangble Lamsdes A Leon Guereen, Magahdgan Cresiban.

RESOLVED, that the Speaker and the € hanpeeson ot the Commurec on Rubes contdy, and the Lupistaine Seerctary attest o, the adopoon hieeol, and hat copies of
the same be therealter ransiitad o D Laura M. Tosre Sonder, Chanorson, CGuam Tudigenos Tlentage Mhianee, 1o Mdem Won Pt Bora, Presidvn, along with
Mes Linda Fautarws-Reyes, Boand Chasrpersan, Deparsment of CHassse M to Dre At Borga Enraquee, Presudent, Uiiversiny of Guam, o D Mary Okada, Prosdens,
Guam Communtty Collige, o Me Parack Lugan, State Fhstore Peeservason € Wcee, Guam D hstone Resources §hviseon, Diepagtment of Parks andd Recreation; to Ala'a
Ray Arcen Pivgo, Prossdent, Chiel Harie Sesdemy, 1o Ms Mana Davnas, Mdminastratue, along woh B Laora M. Torres Sodvr, Chairpersan, CF oot B
Eomumtssaong s gy Sansos e, Wmmisieans € Heapsr Shndies zud Specal Progects Dicisson of the Gaam Diepartment of Pducanreat o be Mary Okada. ¢ hasrpeeson,
Cuam Fadoeation Boands to D hennctls Swansem, Supennteadent, Guam Depanment of Educaton., and o the Honarble Tousdes v Leon Guerrers, § Magdhig
Crnithin.

DULY AND REGULARLY ADOPTED BY $1LE COMMITTER ON RULES OF J AUNATTRENTAT SIETTE NA LIBESLATORAN GUAHAN GN THE 20 DAY OF FEARUARY
124,

CTERLAJE. CHRIS BARNITT
Speaker " i Chairperson, Commitee on Rules
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I MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN
Sigundo na Rigulat na Sesion
2024 (SECOND) Regular Session

Resolution No. 323-37 (COR)
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Relative to recognizing the commemoration of “Ha 'dnen i Hila'
Ndana ~ Mother Language Day” on February 21, 2024, and the
observance of Silibrasion Gupot CHamoru and the beginning of the
2024 Mes CHamoru activities, and commending the Guam
Indigenous Heritage Alliance members: Kumision i Fino' CHamoru
yan i Fina'nd'guen i Historia yan i Lina'la' i Taotao Tdino',
Dipattamenton I Kaohao Guinahan CHamoru, the Guam Museum
and CHamoru Educational Facility, the Commission on
Decolonization, the Guam State Historic Preservation Division of
the Department of Parks and Recreation, and the Alliance Network
member organizations; and to further thanking the CHamoru
Studies and Special Projects Division of the Guam Department of
Education, the University of Guam, the Guam Community College,
and all of Guam'’s government and community organizations for
their collaborative efforts to ensure the preservation and
perpetuation of i Lengguahi, i Kottura, yan i Historian CHamoru.
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BE IT RESOLVED BY THE COMMITTEE ON RULES OF I
MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN:

KUMU, i sensian I Liheslaturan Gudhan, espesiat, ta recognisa i fachochui'n
siudaddénu siha pago’ giva isla-ta. Ma debosion yan omitde siha gi i enteres I kuminidat
van I nesisidat i taotao siha; yan

WHEREAS, it is the sense of I Liheslaturan Guahan to recognize the
accomplishments of those distinguished citizens of this great island who have devoted
themselves to faithfully serving the best interests of our community and the needs of
our people; and

KUMU, i membron i Kumision i Fino’ CHamoru yan 1 Fina 'nad’guen i Historia
van i Lina’la’ i Taotao Tano 'nu i gume'hilulu'i 1 ginepten i Ha 'anen i Hila ' Nana gi
diha bente uno ~ 21 gi Fibreru, Dos Mit Bente Kuattro ~ 2024, yan

WHEREAS, the Commission on CHamoru Language and the Teaching of the
History and Culture of the Indigenous People of Guam members have led the island of
Guam in the commemoration of "Mother Language Day" on February 21, 2024; and

KUMU, todu aktebedat Mes CHamoru gi halom i eskuelan Gudhan yan i
kumunidat, yan i Inacha'igen Fino' CHamoru na kompetision nu 1 pinatlinuyen i
Unibetseddt Guahan, ma e'epok i taotao i isla para u maeyak put i riniku yan i ma 'lak
historia-ta, yan para u ma silebra i kotturan CHamoru entre i lengguadhi, i lalai, i
dandan, i baila, i estoria siha, i nengkanno’ yan i aften tradisionat; yan

WHEREAS, Mes CHamoru activities at Guam's schools and in the community,
and the Inacha 'igen Fino ' CHamoru competition sponsored by the University of
Guam, encourage Guam's residents to learn about our island's rich and vibrant history,
and to celebrate the CHamoru culture through language, chant, music, dance,
storytelling, cuisine, and traditional arts and crafts; and

KUMU, todu i pupbleko yan i ti manggobietnamento na inetnon nu i mismo
CHamoru ha ' i mision-fitha yan ayu siha i manmariiefiietbe put CHamoru siha na

asunto guini gi ivya Gudhan yan gi sanlagu, ma ababansa i fino' yan kotturan CHamoru
g gLy yang g Y
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g1 duranten Mes CHamoru nu i ma susesedi gi Matso Dos Mit Bente Kuattro ~ 2024,
lao masilelebra entre i sakkan; yan

WHEREAS, all public and non-governmental CHamoru-centered and
CHamoru-serving entities both here on Guam and within the CHamoru diaspora
promote the CHamoru language and culture during Mes CHamoru which takes place in
March 2024, but is celebrated throughout the year; and

KUMU, I teman este na sakkan “Celebrating Diversity, Embracing Unity,” ha
na fanhahasso hit nu i espiritu yan i minesngon i manaotao-ta yan i mariaina-ta nu i
numana'i hit animu para ta sostieni yan prutehi mo'na para i minaolek i tano'-ta, i
lengguahi-ta, i kottura-ta yan i irensia-ta para i hinatsan i manmamaila ' siha na
hinirasion, yan

WHEREAS, This year’s theme “Celebrating Diversity, Embracing Unity,”
reminds us of the spirit and resilience of the CHamoru people and our ancestors, and
encourages all CHamoru people to protect and preserve our homelands, language,
culture, and heritage so that we may build a future for the generations to come; and

KUMU, guini gi i tinituhon i silibrasion i Dos Mit Bente Kuattro ~ 2024 na Mes
CHamoru, mungnga hit manmaleffa nu todu i bidan-fitha i taotao Gudhan, namaisa
yan entre i gubietnamenton-fitha, para u ma adahi i lengguahi, i kottura, yan i irensian-
fitha. Desde i ma na ufisiat na lengguahi i fino' CHamoru gi iva Guahan yan i hinatsan
ahensia siha kulan 1 Dipattamenton i Kaohao Guinahan CHamoru yan i Kumision
Dinikolonisa asta i mana'sahngen salappe ' yan guinaha para i prinitehen sagan
historia siha, i inifresen opputunidat para i inidukan yan prinaktikan kottura, yan i
ineppok i manhoben-ta para u maaligao hayi siha, annok gi i taotao Guahan na fiet i
kinimiten-fitha para u mana'siguru na ldla'la’ i lengguahi, i kottura yan i irensian
CHamoru, lao mas prisisu, i para u ma gopte. Ya debi lokkue' na u maripara na este
na sinestiene hagas magogo 'te ya sisigi ha' achuka ' gi halom todu i chinatsaga tat kumu

i ma puno'i kottura nu i hinatmen i taotao sanhiyong, i gera, i chinile'i tano', i finuetsas,
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i chinema’', i prinaktikan kottura, yan i desapsiu na finalingon i miguinahan Guahan
siha put i ginen i hinatsan inadilanto siha; yan

WHEREAS, as we begin the celebration of 2024 Mes CHamoru, let us not forget
all that the people of Guam, individually and through their government, have done to
preserve their CHamoru language, culture, and heritage. From making CHamoru the
official language of Guam to creating and building agencies like the Commission on
CHamoru Language and the Teaching of the History and Culture of the Indigenous
People of Guam, Department of CHamoru Affairs and the Commission on
Decolonization; and dedicating funds and resources to the preservation of historic sites,
the offering of opportunities for cultural education and practice, and the inspiration of
our youth to explore their cultural identity, the people of Guam have shown their
steadfast dedication to ensuring that their CHamoru language, culture, and heritage will
be preserved, but more importantly celebrated. And it should also be recognized that
this preservation has and continues to take place amid potential cultural extinction
facilitated by colonization, war, land takings, imposed cultural practice bans, and the
gradual loss of Guam's rich biodiversity and natural resources due to development; and

KUMU, grabi i che'cho'-fitha i manma'estra/ron CHamoru yan i Dibision
Inestudion CHamoru yan i espesiat na prugrama siha yan i Faneyakan Sinipok gi
Dipattmenton Idukasiin Guahan, i Kumision i Fino ' CHamoru yan i Fina 'na'guen i
Historia yan i Lina'la ' Taotao Tano', i Unibetseddat Guahan, i Kulehon Kumunidat
Gudahan, yan i Chief Hurao Academy ya debidi u fanmarikoknisa kumu siha
Jumo'nanayi i prinitehi, i inabansa, yan sinestienen i lengguahi yan kotturan CHamoru

gi eskuelan pupbleko siha yan gi kumunidat; yan

WHEREAS, it is imperative that the efforts of the CHamoru Studies teachers of
the Guam Department of Education, the Commission on CHamoru Language and the
Teaching of the History and Culture of the Indigenous People of Guam, the University
of Guam, the Guam Community College, and the Chief Hurao Academy be
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acknowledged as the vanguards who have dedicated their efforts to emphasizing the
significance of protecting, promoting, and perpetuating the CHamoru language and
culture in Guam's public schools and in the community; and

KUMU, marikoknisaeste siha na grupo yan i mamalu siha na ahensia yan
inetnon nu [ mandadanfia’ ya ma gogo'te i lina'la’, i lengguahi yan i kottura; i Kumision
i Fino ' CHamoru yan i Fina'nd'guen i Historia yan i Lina'la ' Taotao Tano'; i
Dipattamenton Kaohao Guinahan CHamoru,; i Kahan Kotturan Guahan, i Inangokkon
Inadahen Guahan, i Unibetsediat Guahan, i Kulehon Kumunidat Gudhan, i Ufisinan
Bisitan Gudhan, Kumitehen Inesgaihon Irensian Kottura, i Inetnon Lalahen Gudhan;
Pa’a Taotao Tano’; Para i Prubechon i Taotao-ta; i Inetnon Gefpa'go,; Guampedia, i
Chief Hurao Academy; i Sagan Faninadahen Kosas Guahan, i Ufisinan i 'Guam State
Historic Preservation'; { Inangokon Inadahen Guahan; yan todu i inetnon siha gi enteru
kumunidar Gudhan na u makontenuha mo'na i mision nu i para u ma prutehi, adahi yan
sostieni, abansa yan abiba i lengguahi yan kotturan CHamoru entre i sakkan, yan

WHEREAS, it is worthy to acknowledge the collaboration of all the CHamoru
language and culture stakeholders, to include, but not be limited to, the Commission on
CHamoru Language and the Teaching of the History and Culture of the Indigenous
People of Guam; the Department of CHamoru Affairs; the Guam Council on the Arts
and Humanities Agency; the University of Guam; the Guam Community College; the
Guam Visitors Bureau - Cultural Heritage Advisory Committee; the Young Men's
League of Guam; Pa'a Taotao Tano'; Para I Prubechon I Taotao-ta, Inetnon Gefpa’go;
Guampedia; The Chief Hurao Academy; the Senator Antonio M. Palomo Guam
Museum and Educational Facility; the Guam State Historic Preservation Office; the
Guam Preservation Trust; and all of Guam's community organizations that continue to
carry out our mission to protect, promote and perpetuate the CHamoru language,
culture, and heritage throughout the entire year; and

WHEREAS, the residents of Guam are encouraged to attend the 2024 Mes

Chamoru activities and events so that they can be attuned and enlightened to the
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Chamoru language and culture, and be knowledgeable of its history and evolution; now
therefore, be it

KUMU, maé'eppok todu i taotao Guahan na u fafiiaonao gi todu i aktebedat yan
i planon i Mes CHamoru siha kosaki u fanyinama i tiningo "-#iitha mas put i fino' yan
kotturan CHamoru, ya i tiningo' i tumaimanu hit na taotaogue, yan put este na

MA DITETMINA, i Kumitehan Areklamenton gi i Mina'Trentai Siette Na
Liheslaturan Gudahan na u mana 'faloffan guini gi na'an i Liheslaturan Guahan yan
todu i taotao Guahan, na u marikoknisa na i diha 21 gi Fibreru, Dos Mit Bente Kuattro
~ 2024, kumu i ma gopten i Ha ‘anen Hila ' Nana, i tinituhon i ginepten i 'Dies Anos
put i Lengguahen i Manaotao Tano'i Nasion Estatdos Entenasionat Dos Mit Bente Dos
asta ki Dos Mit Trentai Dos; i marespetan i Silibrasion Gupot CHamoru yan i tinituhon
i Mes CHamoru na aktebedat siha; i ma abiban i membron i 'Guam Indigenous Heritage
Alliance (GIHA).: I Kumision i Fino' CHamoru yan i Fina'nd'guen i Historia yan i
Lina'la' Taotao Tano';i Dipattamenton Kaohao Guinahan CHamoru; i Faninadahen
Kosas Gudahan, i  Kumision Dinikolonisa, i Dibision i 'Guam State Historic
Preservation’ gi Dipattamenton Plaset yan Dibetsion, i Otganisasion i Membron i
Inadingan Inafa'maolek yan put mas, agradisimento para i Inestudion CHamoru yan
Espisiat na Prugrama gi i Dipattamenton Idukasion, i Unibetsedat Guahan, I Kulehon
Kumuniddit Gudahan, I Gubietnamenton Gudhan yan todu i otganisasion kumunidar put
i che'cho’ inatungo' nu i para u mana'siguruyan petsigi [ lina'la’ i CHamoru; yan era
mas na,

RESOLVED, that the Committee on Rules of I Mina'trentai Siette Na
Liheslaturan Gudhan does hereby, on behalf of the people of Guam, recognize the
commemoration of "Ha ‘dnen i Hila' Nana ~ Mother Language Day" on February 21,
2024, and the observance of Silibrasion Gupot CHamoru and the beginning of the 2024
Mes CHamoru activities; and commending the Guam Indigenous Heritage Alliance
members: Kumision i Fino’ CHamoru yan i Fina'na’guen i Historia yan i Lina’la’ i

Taotao Tano’, Dipattamenton I Kaohao Guinahan CHamoru, the Guam Museum and
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CHamoru Educational Facility, the Commission on Decolonization, the Guam State
Historic Preservation Division of the Department of Parks and Recreation, and the
Alliance Network member organizations; and further thanking the CHamoru Studies
and Special Projects Division of the Guam Department of Education, the University of
Guam, the Guam Community College, and all of Guam's government and community
organizations for their collaborative efforts to ensure the preservation and perpetuation
of i Lengguahi, i Kottura, yan i Historian CHamoru; and be it further

MA DITETMINA, na i Kuikuentos yan i Gé'helo' i Kumitehan Areklamento,
masettefika yan i Sikritarian i Liheslatura ha testeguyi na u ma adapta este, ya u mana'i

f

parehu na kopia si Doktora Laura M. Torres Souder, Gé'helo ' i 'Guam Indigenous
Heritage Alliance , Melvin Won Pat-Borja, Prisidente, kontodu si Linda Taitano-Reyes,
Gé'helo' i Kaohao Guinahan CHamoru, para si Doktét Anita Borja Enriquez
Prisidenten i Unibetsedat Gudhan; Si Doktora Mary Okada, Prisidenten Kulehon
Kumuniddit Gudhan, si Sifiiot Patrick Lujan, Ufisiat i 'State Historic Preservation’, i
Dibision Guinahan Fina'pos Historian Guahan, Dipattamenton Plasét yan Dibetsion,
para si Ma’ina Ray Arceo Diego, Prisidenten Chief Hurao Academy; para si Sifiora
Maria Duenas, Atmenestradora yan kontodu si Doktora Laura M. Torres Souder,
Gé'helo' i Kumision i Fino’ CHamoru yan i Fina’'nd’guen i Historia yan i Lina’la’ i
Taotao Téano’; para si Jimmy Santos Teria, Atmenestradot i Dibision Inestudion
CHamoru yan Espisiat na Prugrama gi i Dipattamenton Idukasion Guahan, para si
Doktora Mary Okada, Gé'helo' i Manggé'helo’ Idukasion Gudahan; si Doktét Kenneth
Swanson, ‘Superintendent’ i Dipattamenton Idukasion Gudahan; yan i Honorapble
Lourdes A. Leon Guerrero, Maga'hdgan Guahan.

RESOLVED, that the Speaker and the Chairperson of the Committee on Rules
certify, and the Legislative Secretary attest to, the adoption hereof, and that copies of

the same be thereafter transmitted to Dr. Laura M. Torres Souder, Chairperson, Guam

Indigenous Heritage Alliance; to Melvin Won Pat-Borja, President, along with Mrs.
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Linda Taitano-Reyes, Board Chairperson, Department of CHamoru Affairs; to
Dr. Anita Borja Enriquez, President, University of Guam; to Dr. Mary Okada, President,
Guam Community College; to Mr. Patrick Lujan, State Historic Preservation Officer,
Guam Historic Resources Division, Department of Parks and Recreation; to Ma ina
Ray Arceo Diego, President, Chief Hurao Academy; to Ms. Maria Duenas,
Administrator, along with Dr. Laura M. Torres Souder, Chairperson, CHamoru
Language Commission; to Jimmy Santos Teria, Administrator, CHamoru Studies and
Special Projects Division of the Guam Department of Education; to Dr. Mary Okada,
Chairperson, Guam Education Board; to Dr. Kenneth Swanson, Superintendent, Guam
Department of Education; and to the Honorable Lourdes A. Leon Guerrero, [/

Maga’hagan Guahan.

DULY AND REGULARLY ADOPTED BY THE COMMITTEE ON RULES OF
I MINA'TRENTAI SIETTE NA LIHESLATURAN GUAHAN ON THE 20™ DAY
OF FEBRUARY 2024.

THERESE M. T CHRIS BARNETT
Speaker Chairperson, Committee on Rules

AMANDAY.. SHELTON
Legislative Secretary
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Resolution No. 323-37 (COR) - Therese M. Terlaje, Tina Rose Mufia Barnes, Sabina Flores Perez, Chris Barnett, Telo T. Taitague, Frank Blas, Jr., Joanne Brown,
Christopher M. Duefias, Jesse A. Lujan, William A. Parkinson, Roy A. B. Quinata, Joe S. San Agustin, Dwayne T.D. San Nicolas, Amanda L. Shelton. - “Relative to
recognizing the commemoration of “Ha "dnen i Hila' Nina ~ Mother Language Day” on February 21, 2024, and the observance of Silibrasion Gupot CHamoru and the
beginning of the 2024 Mes CHamoru activities, and commending the Guam Indigenous Heritage Alliance members: Kumision i Fino' CHamoru yan i Fina'nd'guen i
Historia yan i Lina'la' i Taotao Tdno', Dipattamenton I Kaohao Guinahan CHamoru, the Guam Museum and CHamoru Educational Facility, the Commission on
Decolonization, the Guam State Historic Preservation Division of the Department of Parks and Recreation, and the Alliance Network member organizations; and to
further thanking the CHamoru Studies and Special Projects Division of the Guam Department of Education, the University of Guam, the Guam Community College,
and all of Guam's government and community organizations for their collaborative efforts to ensure the preservation and perpetuation of i Lengguihi, i Kottura, yan i

Historian CHamoru.”
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Office of the Speaker
THERESE M. TERLAJE

I Mina’trentai Siette na Liheslaturan Gudhan | 37th Guam Legislature
Committee on Health, Land, Justice, and Culture

February 20, 2024

MEMORANDUM

To: All Senators, Stakeholders
From: Speaker Therese M. Terlaje 7727

Subject: Notice of Presentation - Resolution No. 323-37 (COR)

Buenas yan Hafa Adai!

Please join us for the presentation of Resolution No. 323-37 (COR) - “Relative to recognizing the
commemoration of "Ha 'anen i Hila ' Nana ~ Mother Language Day" on February 21, 2024, and the
observance of Silibrasion Gupot CHamoru and the beginning of the 2024 Mes CHamoru activities; and
commending the Guam Indigenous Heritage Alliance members: Kumisién i Fino’ CHamoru yan i
Fina’nd’guen i Historia yan i Lina’la’ i Taotao Tano’, Dipattamenton | Kaohao Guinahan CHamoru,
the Guam Museum and CHamoru Educational Facility, the Commission on Decolonization, the Guam
State Historic Preservation Division of the Department of Parks and Recreation, and the Alliance
Network member organizations; and further thanking the CHamoru Studies and Special Projects
Division of the Guam Department of Education, the University of Guam, the Guam Community
College, and all of Guam's government and community organizations for their collaborative efforts to
ensure the preservation and perpetuation of i Lengguahi, i Kottura, yan i Historian CHamoru.”

Resolution No. 323-37 (COR) will be presented on Wednesday, February 21, 2024, at 3:20 p.m.,
Office of the Commission on CHamoru Language ~ i Ufisinan Kumision i Fino” CHamoru, Bell
Tower Plaza, 710 West Marine Corp Drive, Suite 203 Hagatfia.

We look forward to your participation.
Si Yu'os Ma'ase'!

Guam Congress Building, 163 Chalan Santo Papa, Hagatiia, Guam 96910
Tel: (671) 472-3586 | Email: senatorterlajeguam@gmail.com | www.senatorterlaje.com
*For transmittal of official Messages & Communications to the Guam Legislature to be distributed to all Senators,
please send to: speaker@guamlegislature.org
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